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概念 
Conceitos

本《報告》所提供的是關於各公共部門，包括澳門保安部

隊、自治機構及基金、法院、檢察院和市政署的現職人員以及

私法僱傭關係中以個人勞動合同制度任用的現職人員的統計數

據。

行政長官及主要官員、其人員受私法制度規範的基金會及

其他公共機構（澳門基金會、澳門貿易投資促進局、澳門金融

管理局、澳門大學、澳門理工大學及民航局）的人員(共2905

人)新納入在本《報告》內。

Os dados estatísticos apresentados neste Relatório referem-
se aos efectivos e  trabalhadores providos em regime de contrato 
individual de trabalho dos serviços públicos consoante o direito 
privado da relação de trabalho, incluindo as Forças de Segurança 
de Macau, os organismos e fundos autónomos, os Tribunais, o 
Ministério Público e o Instituto para os Assuntos Municipais.

Foram adicionados, neste relatório, o Chefe do Executivo e os 
titulares dos principais cargos, as fundações e os outros organismos 
públicos cujo pessoal (em total 2905 pessoas) se rege pelo regime 
de direito privado (Fundação Macau, Instituto de Promoção do 
Comércio e do Investimento de Macau, Autoridade Monetária de 
Macau, Universidade de Macau, Universidade Politécnica de Macau 
e Autoridade de Aviação Civil).

範圍.Âmbito

概念.Conceitos

本《報告》所使用的概念均遵照適合於處理蒐集所得的統

計數據的操作準則界定如下：

年資	 –	 自開始在公共行政擔任職務之年起計直至2023年

12月31日為止，並不包括任何扣除(不合理缺勤、無薪假或根據

法律為有關效力而喪失的其他時間)或補貼(澳門保安部隊軍事

化人員及消防局人員、司法警察局刑事偵查員及獄警等有權增

加的百分之二十服務時間或根據法律的其他補貼)。

中專/職業培訓課程		–		賦予從事特定職業資格培訓課程	

(例如地形測量、繪圖等)。

非學位高等課程	 –	 在大學或高等學院取得的非高等專

科、學士、碩士或博士學位的文憑。

現職人員	 –	 包括行政長官及主要官員、所有澳門特別行

政區公共行政工作人員、以非全職及兼任方式任用的領導及顧

問職位的人員、其人員受私法制度規範的基金會及其他公共機

構（澳門基金會、澳門貿易投資促進局、澳門金融管理局、澳

門大學、澳門理工大學及民航局）的人員、澳門保安部隊以及

私法僱傭關係中以個人勞動合同制度任用的人員。

Seguem-se os conceitos utilizados neste Relatório, os quais 
foram definidos, de acordo com os critérios de operacionalidade 
adoptados para o tratamento dos dados estatísticos recolhidos. 

Antiguidade – Conta-se a partir do ano de início de funções na 
Administração Pública até 31 de Dezembro de 2023, sem quaisquer 
descontos (faltas injustificadas, licenças sem vencimento ou outros 
períodos perdidos para o efeito, nos termos da lei) ou bonificações 
(pessoal militarizado e do Corpo de Bombeiros das Forças de 
Segurança de Macau, de investigação criminal da Polícia Judiciária e 
guardas prisionais, com direito a 20% sobre o tempo de serviço, ou 
outras bonificações, nos termos da lei).

Curso Médio/Profissional – Curso de formação que habilita a 
uma profissão específica (ex. topografia, desenho etc).

Curso Superior sem grau académico – Curso obtido em 
universidade ou instituição superior sem grau de bacharelato, 
licenciatura ou doutoramento.

Efectivos –  Inclui o Chefe do Executivo e os titulares dos 
principais cargos, todos os trabalhadores da Administração Pública 
da RAEM, o pessoal de direcção e de assessoria provido em regime 
de tempo parcial ou em regime de acumulação de funções, as 
fundações cujo pessoal se rege pelo regime de direito privado e outros 
organismos públicos (Fundação Macau, Instituto de Promoção do 
Comércio e do Investimento de Macau, Autoridade Monetária de 
Macau, Universidade de Macau, Universidade Politécnica de Macau 
e Autoridade de Aviação Civil), bem como, o pessoal das Forças de 
Segurança de Macau e os trabalhadores providos em regime de 
contrato individual de trabalho de acordo com o direito privado das 
relações de trabalho.
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概念 
Conceitos

人員組別	–	包括下述人員組別：

特首及主要官員.-.包括行政長官及9名主要官員。

領導及主管級	 –	 例如局長、副局長、辦公室主任及副主

任、協調員、辦事處主任及副主任、主席、副主席、秘書長、

副秘書長、副海關關長、助理海關關長、助理廉政專員、助理

審計長、警察總局局長助理及辦公室協調員、校長、副校長、

院長、副院長、廳長、部長、高級審計師、審計師、處長、

書記長、助理書記長、主任書記員、組長、科長、高級經理、

總經理、經理、總監、副總監、路環監獄獄長、教務長、系主

任、行政部門主管及附屬單位主管、獨立學術單位主管及副主

管、學術輔助部門主管及附屬單位主管、中心主任、中心副主

任、澳門檔案館館長、澳門博物館館長、澳門藝術博物館館

長、澳門演藝學院院長、圖書館館長及機構管理委員會主席、

副主席及委員。

司法官	–	法院及檢察院的司法官。

顧問及技術顧問	 –	 包括行政長官、主要官員及司法機關

辦公室的私人助理、顧問及技術顧問或同級，例如行政會秘書

處、澳門基金會、澳門金融管理局、澳門貿易投資促進局的顧

問，以及航空標準檢查員。

高級技術員	–	包括一般職程制度的高級技術員(高級技術

員及獸醫)，以及同級的特別職程制度(翻譯員、氣象高級技術

員、醫務行政人員、醫生、護士、診療技術員、藥劑師、高級

衛生技術員、刑事偵查人員(二等督察級別或以上)、調查員(高

級調查主任級或以上)及法證高級技術員)、行政主任、資訊科

技專業人員(資訊科技主任級別或以上)、圖書館專業人員(圖書

館主任級別或以上)、工程研究及檢測專業人員(高級工程師級

別或以上)、學生輔導人員(心理輔導主任級別或以上)及澳門金

融管理局的技術員。

Grupos de Pessoal – Inclui os seguintes grupos de pessoal: 

Chefe do Executivo e os titulares dos principais cargos –  
Incluindo o Chefe do Executivo e 9 titulares dos principais cargos. 

Direcção e Chefia e equiparados – Nomeadamente os 
cargos de director, subdirector, chefe e chefe-adjunto do gabinete, 
coordenador, chefe e adjunto do chefe da Delegação, presidente, vice-
presidente, secretário-geral, secretário-geral adjunto, subdirector-
geral dos Serviços de Alfândega, adjuntos dos Serviços de 
Alfândega, do Comissariado contra a Corrupção e do Comissariado 
de Auditoria, adjunto do comandante-geral dos Serviços de Polícia 
Unitários e coordenador do Gabinete do Comandante-geral, reitor, 
vice-reitor, presidente, vice-presidente, chefe de departamento, 
chefe de serviço, auditor superior, auditor, chefe de divisão, 
secretário judicial, secretário judicial-adjunto, escrivão de direito, 
chefe de sector, chefe de secção, director de departamento, gerente, 
gerente, director, subdirector, director do Estabelecimento Prisional 
de Coloane, chefe de unidade académica, chefe de departamento, 
chefe de serviços administrativos e chefia de subunidades orgânicas, 
chefe e subchefia de unidades académicas independentes, Chefes 
dos serviços de apoio para os assuntos académicos e chefes das 
subunidades, directores de centro, subdirectores de centro, Director 
do Arquivo de Macau, Director do Museu de Macau, Director do 
Museu de Arte de Macau, Director do Conservatório de Macau, 
bibliotecário e presidente, vice-presidente e vogais do Conselho 
Administrativo da instituição.

Magistrados – Magistrados judiciais e do Ministério Público.

Assessor e Técnico Agregado –  Incluindo os adjuntos, os 
assessores e os técnicos agregados ou assessores e técnicos agregados 
ou equiparados do Chefe do Executivo, dos titulares dos principais 
cargos e dos gabinetes dos órgãos judiciais, é o caso da Secretaria 
do Conselho Executivo, da Fundação Macau, da Autoridade 
Monetária de Macau, dos assessores do Instituto de Promoção do 
Comércio e do Investimento de Macau e dos inspectores de normas 
aeronáuticas.

Técnico Superior –  Incluindo os técnicos superiores do 
regime geral da carreira (técnico superior e médico veterinário), 
bem como os do regime das carreiras especiais da mesma categoria 
(intérprete-tradutor, meteorologista, administrador hospitalar, 
médico, enfermeiro, técnico de diagnóstico e terapêutica, 
farmacêutico, técnico superior de saúde, pessoal de investigação 
criminal (nível de inspector de 2.ª classe ou superior), investigador 
(nível de investigador-chefe superior ou superior) e técnico superior 
de peritagem jurídica), administrador, pessoal especializado em 
tecnologias de informação (nível de coordenador de tecnologias 
de informação ou superior), profissionais de bibliotecas (nível de 
director de biblioteca ou superior), profissionais de investigação 
e inspecção de obras (nível de engenheiro superior ou superior), 
agentes de aconselhamento aos alunos (nível igual ou superior ao de 
director de aconselhamento psicológico) e técnicos da Autoridade 
Monetária de Macau.



Técnico – Inclui os técnicos do regime geral da carreira e das 
carreiras especiais da mesma categoria (letrado, inspector (nível 
principal ou superior), inspector sanitário (nível principal ou 
superior) e técnico de peritagem legal), profissional de biblioteca 
(nível de assistente especialista de biblioteca ou inferior), técnico 
auxiliar da Autoridade Monetária de Macau e carreira especial 1 em 
regime transitório (técnico de estatística).

Pessoal docente e de investigação – Docentes do ensino 
secundário de nível 1 a 3, docentes dos ensinos infantil e primário de 
nível 1 a 2, directores e subdirectores de escolas públicas, directores 
dos centros de actividades educativas e juvenis, orientadores de 
formação profissional, orientadores de formação profissional, 
trabalhadores dos colégios residenciais, auxiliares de ensino, 
inspectores escolares e pessoal docente.

Técnico de apoio – Inclui o pessoal técnico de apoio do 
regime de carreira geral (adjunto-técnico, inspector de veículos 
e examinador de condução) e o do regime de carreiras especiais 
da mesma categoria (meteorologista operacional, controlador 
de tráfego marítimo, hidrógrafo, mestrança marítima, inspector 
(nível de 1.ª classe ou inferior), topógrafo, monitor da Escola de 
Turismo e Indústria Hoteleira, desenhador, fiscal técnico, pessoal 
marítimo, oficial dos registos e notariado, oficial de justiça, Pessoal 
de investigação criminal (nível de subinspector ou inferior), 
investigador nível de investigador-chefe ou inferior), adjunto-técnico 
de criminalística, inspector sanitário (nível de 1.ª classe ou inferior) 
e redactor de língua chinesa; oficial administrativo, técnico auxiliar, 
assistente administrativo, pessoal especializado em tecnologias de 
informação (nível de técnico especialista de tecnologia informática 
ou inferior), pessoal especializado em investigação e detecção de 
obras (nível de engenheiro de 1.ª classe ou inferior) e pessoal de 
secretariado. E o pessoal das carreiras gerais do regime transitório1 
(inspector de relações públicas, técnico-adjunto postal, assistente 
técnico administrativo, agente de censos e inquéritos, fotógrafo 
e operador de meios audiovisuais, operador de fotocomposição, 
oficial de exploração postal, técnico auxiliar de manutenção de 
instrumentos de precisão e escriturário-dactilógrafo), bem como, 
da carreira especial 1 (técnico-adjunto de radiocomunicações, 
codificador de comércio externo, chefe das Oficinas Navais, técnico 
auxiliar de informática, ajudante de encarregado das máquinas 
municipais e encarregado das Câmaras Municipais).

Operário – Operário das carreiras de regime geral (operário 
qualificado e auxiliar) e o das carreiras de regime especial da mesma 
categoria (distribuidor postal, motorista de pesados, motorista 
de ligeiros, auxiliar de saúde, pessoal de formação profissional de 
cozinha e de formação profissional de restaurante), pessoal auxiliar, 
porteiro e carreiras especiais do regime transitório1 (fiscalização 
dos órgãos municipais).

Pessoal de Segurança – oficiais e agentes(CPSP, CB, SA e 
DSC).
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概念 
Conceitos

技術員	–	包括一般職程制度的技術員及同級的特別職程制

度(文案、督察(首席級別或以上)、衛生督察(首席級別或以上)

及法證技術員)、圖書館專業人員(特級圖書館助理級別或以下)

、澳門金融管理局的助理技術員，以及屬過渡制度的特別職程1	

(統計技術員)。

教學及研究人員	 –	 中學教育一級至三級教師、幼兒教育

及小學教育一級至二級教師、公立學校校長及副校長、教育及

青年活動中心主任、專業培訓指導員、職業培訓輔導員、住宿

式書院工作人員、教學助理員、督學及教學人員。

技術輔助人員	 –	 包括一般職程制度的技術輔助人員(技

術輔導員、車輛查驗員車及輛駕駛考試員)及同級的特別職程

(氣象技術員、海上交通控制員、水文員、海事督導員、督察

(一等級別或以下)、地形測量員、旅遊及酒店業學校輔導員、

繪圖員、技術稽查、海事人員、登記局及公證署人員、司法文

員、刑事偵查人員(副督察級別或以下)、調查員(調查主任級別

或以下)、刑事技術輔導員、衛生督察(一等級別或以下)及中文

文牘)、行政文員、助理技術員、行政助理、資訊科技專業人

員(特級資訊科技技術員級別或以下)、工程研究及檢測專業人

員(一等工程師級別或以下)及秘書，以及屬過渡制度的一般職

程1(公關督導員、郵務輔導技術員、行政技術助理員、普查暨

調查員、攝影師及視聽器材操作員、照相排版員、郵務文員、

精密儀器保養助理技術員及繕錄兼打字員)及特別職程1(無線電

通訊輔導技術員對外貿易編碼員、政府船塢主管、資訊助理技

術員、市政機構助理管理員及市政機構管理員)。

工人	 –	 包括一般職程制度的工人(技術工人及勤雜人員)

及同級的特別職程(郵差、重型車輛司機、輕型車輛司機、衛生

助理員、廚房專業培訓人員及餐廳專業培訓人員)、助理人員、

庶務員，以及屬過渡制度的特別職程1(市政機構監督)。

保安部隊人員	–	包括警官及基礎人員(治安警察局、消防

局、海關及懲教管理局)。



Outro – Os conservadores, notários, membros efectivos da 
Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho 
dos Profissionais de Saúde, estagiários para o ingresso nas carreiras 
de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação 
para ingresso nas magistraturas judicial e do Ministério Público e 
trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não 
pretencem do regime de carreiras.

Movimentos de Pessoal – Inclui:

Entradas – Efectivos que iniciaram funções na Administração 
Pública da RAEM entre 1 de Janeiro e 31 de Dezembro de 2023.

Saídas – Efectivos que entre 1 de Janeiro e 31 de Dezembro 
de 2023, deixaram de exercer funções na Administração Pública da 
RAEM, de forma:

• Temporária (licenças sem vencimento de curta e longa 
duração, exercício de funções em organismos excluídos do âmbito 
deste relatório);

• Definitiva (cessação de funções por exoneração, caducidade, 
rescisão ou revogação do contrato, limite de idade, aposentação, 
renúncia ao cargo, cessação da comissão de serviço e extinção do 
serviço público ou subunidade orgânica, demissão e falecimento).

Movimentos inter-serviços – Efectivos que mudaram de 
serviço ou entidade pública entre 1 de Janeiro e 31 de Dezembro de 
2023, nas modalidades apresentadas neste relatório (transferência, 
requisição, destacamento, transição para outro serviço, por extinção 
do serviço público, através de lista publicada ou outros mecanismos 
legais, suspensão da comissão de serviço ou nomeação em comissão 
de serviço noutro serviço e celebração de contrato noutro serviço).

Portadores de Deficiência – Pessoa portadora de deficiência 
que, por motivo de perda ou anomalia, congénita ou adquirida, 
de estrutura ou função psicológica, intelectual, fisiológica ou 
anatómica susceptível de provocar restições de capacidade, 
pode estar em situação de desvantagem para o desempenho de 
actividades consideradas normais, tendo em conta a idade, o sexo 
e os indicadores socioculturais dominantes (DL n.o 33/99/M, de 
19 de Julho). Os tipos de deficiência apresentados neste relatório 
obedecem à tipologia utilizada pelo Instituto de Acção Social.

Sectores ADM e FSM – O sector ADM corresponde aos 
trabalhadores em exercício de funções nos serviços e entidades da 
Administração Pública de Macau, considerados no âmbito deste 
relatório, excluindo-se os tutelados pelo Secretário para a Segurança 
que constituem o sector das FSM.

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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概念 
Conceitos

其他	 –	 包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選

成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習

員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程及實習之實習員及

以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。

人員的變動

入職	 –	 於2023年1月1日至12月31日期間進入澳門特別行

政區公共行政擔任職務者。

離職	 –	 於2023年1月1日至12月31日期間在澳門特別行政

區公共行政終止擔任職務，形式有：

•	暫時性(短期或長期無薪假、於本《報告》不涵蓋的機
構擔任職務者)；

•	確定性(因被免職而終止職務、合同的失效、解除或廢
止、年齡限制、退休、辭職、定期委任之終止、公共部門或組

織之附屬單位撤銷、撤職及死亡)。

部門間調動	 –	 於2023年1月1日至12月31日期間以本《報

告》所提及的方式(調任、徵用、派駐、因公共部門的撤銷而憑

公佈名單或其他法定機制轉入其他部門、定期委任之中止、在

其他部門定期委任的任命及與其他部門簽訂合同)而轉變任職的

部門或實體。

殘疾人　–　係指在心理、智力、生理或人體結構上出現

可導致能力受到限制之先天性或後天性組織或功能喪失或失

常，因而可能不便於從事考慮到年齡、性別及一般社會文化標

準等因素而被視為正常活動之人（根據7月19日第33/99/M號法

令）。本《報告》所示的殘疾種類皆按照社會工作局所使用的

分類。

行政系統與保安系統	 –	 行政系統指在本《報告》涵蓋的

澳門特別行政區公共行政部門及實體內任職的工作人員，但不

包括保安司司長轄下者，此等人員則構成保安系統。



1		於出缺時撤銷。
	 A extinguir quando vagar.

Sistema remuneratório/Estrutura remuneratória – Inclui 
apenas a remuneração correspondente aos índices de vencimento 
ou indicadores de vencimento, sem quaisquer adicionais.

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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概念 
Conceitos

報酬系統/報酬結構	 –	 只包括薪俸索引或指標所指的報

酬，不包括任何附加報酬。



縮寫及簡寫.Abreviaturas e Siglas

A
ADM 行政系統 Administração

AF 退休後續聘人員 Aposentado em exercício de funções

AP 公共行政 Administração Pública

Ass/Téc-Agr 顧問及技術顧問 Assessor e Técnico-Agregado

B
Bach 高等專科學位 Bacharelato

C
CAP 行政任用合同 Contrato administrativo de provimento

CE 行政長官 Chefe do Executivo

CES 臨時定期委任 Comissão Eventual de Serviço

CE/TPC 特首及主要官員 Chefe do Executivo e os Titulares dos Principais Cargos

CS 定期委任 Comissão de Serviço

CSL 定期委任(有編制內職位) Comissão de Serviço com lugar no quadro

CSSLQ 定期委任(無編制內職位) Comissão de Serviço sem lugar no quadro

C.Sup 非學位的高等課程 Curso Superior sem grau académico

D
Dir/Chef 領導及主管 Direcção e Chefia

Doc/Inv 教學及研究人員 Docente/Pessoal de investigação

Dout 博士學位 Doutoramento

E
E 入職 Entradas

Equip 同級 Equiparado

F
FQ 編制外 Fora do Quadro

FSM 澳門保安部隊 Forças de Segurança de Macau

H
H 男 Homens

L
Lic 學士學位 Licenciatura

M
M 女 Mulheres

Mag 司法官 Magistrados

Médio/Prof 中專/職業培訓課程 Curso médio/Profissional

Mest 碩士學位 Mestrado

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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縮寫及簡寫 
Abreviaturas e Siglas



MI 部門間調動 Movimentos inter-serviços

N

ND 確定委任 Nomeação Definitiva

NO 任命/委任 Nomeação

NP 臨時委任 Nomeação Provisória

O

Out 其他 Outro

Op 工人 Operário

Q

Q 編制內 Quadro

R

RAEHK 香港特別行政區 Região Administrativa Especial de Hong Kong

RAEM 澳門特別行政區 Região Administrativa Especial de Macau

S

S 離職 Saídas

SB 代任及臨時代理制度 Regime de substituição e interinidade

Seg 保安部隊人員 Segurança

T

T 總數 Total

Téc 技術員 Técnico

Téc-Apoio 技術輔助人員 Técnico-apoio

Téc Sup 高級技術員 Técnico Superior

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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表2.現職人員的出生地、人員組別及性別分佈 
Quadro 2 Distribuição dos efectivos por naturalidade por grupo de pessoal e sexo

人員組別
Grupo de Pessoal

性別
Sexo

出生地 Naturalidade 總數
Total澳門特別行政區

RAEM
中國內地

Interior da China
香港特別行政區

RAEHK
葡國

Portugal
其他*
Outros*

特首及主要官員 
Chefe do Executivo e os  
Titulares dos Principais Cargos

男 H 5 3 1 0 0 9
女 M 0 1 0 0 0 1

總數 T 5 4 1 0 0 10

領導及主管 
Direcção e Chefia

男 H 380 217 31 7 28 663
女 M 300 109 33 2 11 455

總數 T 680 326 64 9 39 1118

司法官 
Magistrados

男 H 17 16 1 2 2 38
女 M 28 12 0 0 0 40

總數 T 45 28 1 2 2 78

顧問及技術顧問 
Assessor/Téc. Agregado

男 H 30 26 3 11 3 73
女 M 21 21 1 7 3 53

總數 T 51 47 4 18 6 126

高級技術員 
Técnico Superior

男 H 2047 741 133 42 69 3032
女 M 2878 1014 189 47 76 4204

總數 T 4925 1755 322 89 145 7236
教學及研究人員 
Pessoal Docente e de  
Investigação

男 H 195 319 84 21 84 703
女 M 434 318 36 35 60 883

總數 T 629 637 120 56 144 1586

技術員 
Técnico

男 H 838 220 63 8 24 1153
女 M 1052 330 62 11 11 1466

總數 T 1890 550 125 19 35 2619

技術輔助人員
Técnico de Apoio

男 H 2850 823 163 17 64 3917
女 M 3697 906 156 12 94 4865

總數 T 6547 1729 319 29 158 8782

保安部隊人員 
Segurança

男 H 4817 1738 213 1 180 6949
女 M 1133 359 27 0 23 1542

總數 T 5950 2097 240 1 203 8491

工人 
Operário

男 H 1223 941 45 4 84 2297
女 M 610 1118 21 0 38 1787

總數 T 1833 2059 66 4 122 4084

其他**
Outro**

男 H 21 30 0 11 8 70
女 M 27 53 5 19 7 111

總數 T 48 83 5 30 15 181

表1.現職人員的年齡組別及性別分佈 
Quadro 1 Distribuição dos efectivos por faixa etária e sexo

年齡組別 
Faixa Etária

界别 Sector 總數
Total行政系統 ADM 保安系統 FSM

男 H 女 M 男 H 女 M 男 H 女 M
≤ 19 歲 anos 0 0 1 0 1 0

20 - 29 歲 anos 277 446 815 285 1092 731

30 - 39 歲 anos 3084 4507 3861 1169 6945 5676

40 - 49 歲 anos 2965 3851 2311 619 5276 4470

50 - 59 歲 anos 2615 2924 1433 495 4048 3419

≥ 60 歲 anos 1328 975 214 136 1542 1111

總數 Total 10269 12703 8635 2704 18904 15407

平均年齡 Média de idade 46.5 44.6 40.8 41.5 43.9 44.0 

*包括南非、德國、安哥拉、澳洲、奧地利、比利時、巴西、佛得角、柬埔寨、加拿大、塞浦路斯、哥倫比亞、南韓、哥斯達黎加、埃及、厄瓜多爾、西班
牙、美國、菲律賓、法國、希臘、危地馬拉、幾內亞比紹、洪都拉斯、亞蘭群島、印度、印尼、愛爾蘭、意大利、日本、約旦、老撾、馬達加斯加、馬來西
亞、莫桑比克、摩爾多瓦、緬甸、尼泊爾、尼加拉瓜、新西蘭、巴基斯坦、荷蘭、巴拿馬、秘魯、波蘭、英國、多米尼加共和國、羅馬尼亞、聖盧西亞、聖
多美及普林西比、新加坡、瑞士、泰國、中國台灣、坦桑尼亞、東帝汶、委內瑞拉及越南。

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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表3.現職人員的學歷程度、人員組別及性別分佈 
Quadro 3 Distribuição dos efectivos por nível de escolaridade segundo o grupo de pessoal e o sexo

學歷程度 
Nível de Escolaridade

性別
Sexo

人員組別 Grupo de Pessoal
總數 
Total特首及 

主要官員
CE/TPC

領導及主管
Dir/Chef

司法官
Mag

顧問及技術
顧問

Ass/Téc-Agr
高級技術員
Téc. Sup.

教學及研
究人員
Doc/Inv

技術員
Téc

技術輔助
人員

Téc-Apoio

保安部隊
人員
Seg

工人
Op

其他* 
Outro*

小學畢業
Ensino Primário

男 H 0 0 0 0 0 0 0 26 141 895 4 1066
女 M 0 0 0 0 0 0 0 13 10 563 0 586

總數 T 0 0 0 0 0 0 0 39 151 1458 4 1652

初中畢業
Ensino Secundário Geral

男 H 0 1 0 0 0 0 5 154 173 514 3 850

女 M 0 0 0 0 0 0 0 110 17 533 1 661

總數 T 0 1 0 0 0 0 5 264 190 1047 4 1511

高中畢業
Ensino Secundário 

Complementar

男 H 0 6 0 0 3 3 24 803 1098 655 2 2594

女 M 0 6 0 0 0 8 8 572 175 567 2 1338

總數 T 0 12 0 0 3 11 32 1375 1273 1222 4 3932

中專／職業培訓課程
Curso Médio/

Profissional

男 H 0 0 0 1 5 0 0 12 12 4 0 34

女 M 0 0 0 0 35 2 2 7 2 5 0 53

總數 T 0 0 0 1 40 2 2 19 14 9 0 87

非學位高等課程
Curso Superior sem grau 

académico

男 H 0 0 0 0 76 1 8 47 0 12 2 146

女 M 0 0 0 0 374 6 4 41 0 21 1 447

總數 T 0 0 0 0 450 7 12 88 0 33 3 593

高等專科學位
Bacharelato

男 H 0 5 0 0 3 1 45 166 2129 29 2 2380

女 M 0 5 0 0 4 14 30 185 315 20 1 574

總數 T 0 10 0 0 7 15 75 351 2444 49 3 2954

學士學位
Licenciatura

男 H 4 261 22 36 1902 89 809 2387 3216 110 31 8867

女 M 0 173 24 25 2468 343 1002 3382 973 52 76 8518

總數 T 4 434 46 61 4370 432 1811 5769 4189 162 107 17385

碩士學位
Mestrado

男 H 3 270 10 28 939 137 256 310 124 2 19 2098

女 M 1 235 16 25 1256 229 413 546 46 1 26 2794

總數 T 4 505 26 53 2195 366 669 856 170 3 45 4892

博士學位
Doutoramento

男 H 1 120 6 8 102 472 6 6 1 0 3 725

女 M 0 36 0 3 56 281 4 3 1 0 4 388

總數 T 1 156 6 11 158 753 10 9 2 0 7 1113

其他**
Outro**

男 H 1 0 0 0 2 0 0 6 55 76 4 144

女 M 0 0 0 0 11 0 3 6 3 25 0 48

總數 T 1 0 0 0 13 0 3 12 58 101 4 192

*包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程及
實習之實習員及以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。
*Os conservadores, notários, membros efectivos da Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho dos Profissionais de Saúde, 
estagiários para o ingresso nas carreiras de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação para ingresso nas magistraturas judicial e do 
Ministério Público e trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não pretencem do regime de carreiras.
**不相應於上述任何程度的學歷。 
**Não correspondem às habilitações dos níveis acima indicados.

*Inclui África do Sul, Alemanha, Angola, Austrália, Áustria, Bélgica, Brasil, Cabo Verde, Camboja, Canadá, Chipre, Colômbia, Coreia do Sul, Costa Rica, 
Egito, Equador, Espanha, Estados Unidos, Filipinas, França, Grécia, Guatemala, Guiné-Bissau, Honduras, Ilhas de Aran, Índia, Indonésia, Irlanda, Itália, 
Japão, Jordânia, Laos, Madagáscar, Malásia, Moçambique, Moldávia, Myanmar, Nepal, Nicarágua, Nova Zelândia, Paquistão, Países Baixos, Panamá, 
Peru, Polónia, Reino Unido, República Dominicana, Romênia, Santa Lúcia, São Tomé e Príncipe, Singapura, Suíça, Tailândia, Taiwan China, Tanzânia, Timor 
Leste, Venezuela e Vietname.
**包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程
及實習之實習員及以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。
**Os conservadores, notários, membros efectivos da Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho dos Profissionais de Saúde, 
estagiários para o ingresso nas carreiras de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação para ingresso nas magistraturas judicial e do 
Ministério Público e trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não pretencem do regime de carreiras.

資料截至2023年12月31日  
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僱傭法律關係
Relação Jurídica de 

Emprego
性別
Sexo

人員組別 Grupo de Pessoal
總數 
Total特首及 

主要官員
CE/TPC

領導及主管
Dir/Chef

司法官
Mag

顧問及技術
顧問

Ass/Téc-Agr
高級技術員
Téc. Sup.

教學及研究
人員

Doc/Inv
技術員
Téc

技術輔助
人員

Téc-Apoio

保安部隊
人員
Seg

工人
Op

其他* 
Outro*

委
　
任

No
m
ea

çã
o

確定
Definitiva

男 H 0 0 31 0 735 3 193 1368 6468 24 6 8828
女 M 0 0 39 0 1132 24 198 1085 1398 10 8 3894

總數 T 0 0 70 0 1867 27 391 2453 7866 34 14 12722

臨時
Provisória

男 H 0 0 0 0 57 0 3 52 120 0 0 232
女 M 0 0 0 0 33 0 1 42 54 0 0 130

總數 T 0 0 0 0 90 0 4 94 174 0 0 362

定
期
委
任

Co
m
iss

ão
 d

e 
Se

rv
iço 有編制內職位

com Lugar no 
Quadro

男 H 0 262 1 16 13 0 2 7 58 0 2 361
女 M 0 166 0 16 13 1 1 11 8 0 4 220

總數 T 0 428 1 32 26 1 3 18 66 0 6 581

無編制內職位
sem Lugar no 

Quadro

男 H 0 335 0 33 19 4 3 64 6 0 8 472
女 M 0 247 1 26 20 8 8 45 2 0 18 375

總數 T 0 582 1 59 39 12 11 109 8 0 26 847

行政任用合同
Contrato Administrativo 

de Provimento

男 H 0 0 0 1 1668 129 742 1700 297 1954 0 6491
女 M 0 0 0 1 2382 459 991 2748 80 1640 0 8301

總數 T 0 0 0 2 4050 588 1733 4448 377 3594 0 14792

退休後續聘人員
Aposentados em Exercício de 

Funções

男 H 0 0 0 0 3 0 1 5 0 0 0 9
女 M 0 0 0 0 2 0 0 2 0 0 0 4

總數 T 0 0 0 0 5 0 1 7 0 0 0 13

臨時定期委任
Comissão Eventual de 

Serviço

男 H 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
女 M 0 3 0 0 2 0 2 0 0 0 0 7

總數 T 0 4 0 0 2 0 2 0 0 0 0 8

代任及臨時代理制度
Regime de substituição e 

interinidade

男 H 0 47 0 1 0 0 0 0 0 0 0 48
女 M 0 25 0 0 0 0 0 0 0 0 0 25

總數 T 0 72 0 1 0 0 0 0 0 0 0 73

個人勞動合同
Contrato Individual de 

Trabalho

男 H 0 16 4 22 537 561 209 721 0 319 54 2443
女 M 0 12 0 10 620 369 265 932 0 137 80 2425

總數 T 0 28 4 32 1157 930 474 1653 0 456 134 4868

任命/委任
Nomeação

男 H 9 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 13
女 M 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4

總數 T 10 4 2 0 0 0 0 0 0 0 1 17

其他**
Outra**

男 H 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0 6
女 M 0 0 0 0 0 22 0 0 0 0 0 22

總數 T 0 0 0 0 0 28 0 0 0 0 0 28

表4.現職人員的僱傭法律關係、人員組別及性別的分佈 
Quadro 4 Distribuição dos efectivos segundo a Relação Jurídica de Emprego Público por grupo de pessoal e sexo

*包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程及
實習之實習員及以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。
*Os conservadores, notários, membros efectivos da Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho dos Profissionais de Saúde, 
estagiários para o ingresso nas carreiras de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação para ingresso nas magistraturas judicial e do 
Ministério Público e trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não pretencem do regime de carreiras.
**包括以特別法任命的人員。 
**Inclui os trabalhadores nomeados ao abrigo das leis especiais.

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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*包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程及
實習之實習員及以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。
*Os conservadores, notários, membros efectivos da Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho dos Profissionais de Saúde, 
estagiários para o ingresso nas carreiras de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação para ingresso nas magistraturas judicial e do 
Ministério Público e trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não pretencem do regime de carreiras.
**包括以特別法任命的人員。 
**Inclui os trabalhadores nomeados ao abrigo das leis especiais.

任用方式
Formas de Provimento

流動
Movimentos

人員組別 Grupo de Pessoal
總數 
Total領導及主管

Dir/Chef
司法官
Mag

顧問及技術
顧問

Ass/Téc-Agr
高級技術員
Téc. Sup.

教學及研究
人員

Doc/Inv
技術員
Téc

技術輔助
人員

Téc-Apoio

保安部隊
人員
Seg

工人
Op

其他* 
Outro*

委
　
任

No
m
ea

çã
o

確定
Definitiva

入職 E 0 0 0 9 0 0 6 16 0 0 31
離職 S 1 1 0 67 1 21 73 181 6 0 351

部門間
調動 MI 0 0 0 19 0 0 20 161 0 0 200

臨時
Provisória

入職 E 0 0 0 21 0 1 29 0 0 0 51
離職 S 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 3

部門間
調動 MI 0 0 0 16 0 1 3 107 0 0 127

定
期
委
任

Co
m
iss

ão
 d

e 
Se

rv
iço 有編制內職位

com Lugar no Quadro

入職 E 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
離職 S 14 0 4 0 0 0 0 3 0 0 21

部門間
調動 MI 7 0 1 2 0 0 2 28 0 3 43

無編制內職位
sem Lugar no Quadro

入職 E 0 0 1 0 0 0 0 0 0 6 7
離職 S 12 0 6 0 0 0 0 0 0 0 18

部門間
調動 MI 8 0 1 3 0 1 2 0 0 0 15

行政任用合同
Contrato Administrativo de 

Provimento

入職 E 0 0 0 119 27 11 92 230 26 0 505
離職 S 0 0 0 62 11 23 89 12 263 0 460

部門間
調動 MI 0 0 0 75 0 14 44 128 7 0 268

退休後續聘人員
Aposentados em Exercício de Funções

入職 E 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

離職 S 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1
部門間
調動 MI 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

臨時定期委任
Comissão Eventual de Serviço

入職 E 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
離職 S 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

部門間
調動 MI 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

代任及臨時代理制度
Regime de substituição e 

interinidade

入職 E 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
離職 S 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4

部門間
調動 MI 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

個人勞動合同 
Contrato Individual de Trabalho

入職 E 0 0 5 14 3 7 14 0 0 32 75
離職 S 0 0 1 14 6 1 9 0 24 36 91

部門間
調動 MI 0 0 0 3 1 3 23 0 0 1 31

其他** 
Outra**

入職 E 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
離職 S 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 2

部門間
調動 MI 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

表5.現職人員入職、離職及部門間調動的人員組別及僱傭法律關係分佈 
Quadro 5 Distribuição das entradas e saídas de efectivos e movimento inter-serviços por grupo de pessoal segundo relação jurídica de emprego

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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表6.報酬結構的薪俸索引及人員組別分佈 
Quadro 6 Distribuição da estrutura remuneratória por índices de vencimento segundo o grupo de pessoal

薪俸點**
Índice de  

Vencimento

人員組別 Grupo de Pessoal 總數 
Total

特首及 
主要官員
CE/TPC

領導及主管
Dir/Chef

司法官
Mag

顧問及技術
顧問

Ass/Téc-Agr
高級技術員
Téc. Sup.

教學及研究
人員

Doc/Inv
技術員
Téc

技術輔助人員
Téc-Apoio

保安部隊人員
Seg

工人
Op

其他* 
Outro*

≤ 200 0 0 0 0 0 0 0 4 0 2380 10 2394

201 – 300 0 0 0 0 2 50 5 665 5041 1631 9 7403

301 – 400 0 0 0 0 0 33 279 3610 2773 66 8 6769

401 – 500 0 3 0 0 2460 319 452 4300 420 7 52 8013

501 – 600 0 3 0 0 1323 254 1849 158 187 0 16 3790

601 – 700 0 7 0 1 2647 381 34 36 66 0 51 3223

701 – 800 0 556 0 2 622 221 0 9 3 0 25 1438

801 – 900 0 274 0 14 180 156 0 0 1 0 1 626

≥ 901 10 275 78 109 2 172 0 0 0 0 9 655

總數 Total 10 1118 78 126 7236 1586 2619 8782 8491 4084 181 34311

*包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程及
實習之實習員及以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。
*Os conservadores, notários, membros efectivos da Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho dos Profissionais de Saúde, 
estagiários para o ingresso nas carreiras de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação para ingresso nas magistraturas judicial e do 
Ministério Público e trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não pretencem do regime de carreiras.
**根據於2020年1月1日生效的第22/2019號法律第二十七條，第14/2009號法律附件一內表一所載薪俸表中的薪俸點100點的金額為$9,100.00（澳門幣捌仟捌
佰元）。
**De acordo com o disposto no artigo 27.º da Lei n.º 22/2019 que entrou em vigor no dia 1 de Janeiro de 2020, é actualizado para $ 9.100,00 (nove mil e cem 
patacas) o valor do índice 100 da tabela indiciária constante do mapa 1 do anexo I à Lei n.º 14/2009.

表7.現職人員的年資及人員組別分佈 
Quadro 7 Distribuição dos efectivos por nível de antiguidade segundo o grupo de pessoal

人員組別 
Grupo de Pessoal

年資 Antiguidade 總數 
Total0 - 5

年 anos
6 - 10
年 anos

11 - 15
年 anos

16 - 20
年 anos

21 - 25
年 anos

26 - 30
年 anos

31 - 35
年 anos

≥ 36
年 anos

特首及主要官員 Chefe do Executivo e os  
Titulares dos Principais Cargos 1 0 0 0 0 3 3 3 10

領導及主管 Direcção e Chefia 44 73 163 223 238 163 173 41 1118

司法官 Magistrados 1 10 14 9 5 22 13 4 78

顧問及技術顧問 Assessor/Téc. Agregado 21 8 18 18 31 19 9 2 126

高級技術員 Técnico Superior 1246 1541 1478 1046 712 667 469 77 7236

教學及研究人員 Pessoal Docente e de 
Investigação   540 249 222 186 139 163 71 16 1586

技術員 Técnico 303 584 702 540 234 144 86 26 2619

技術輔助人員 Técnico de Apoio 1227 1795 2450 1347 630 671 490 172 8782

保安部隊人員 Segurança 1365 1953 1592 1052 702 1236 580 11 8491

工人 Operário 578 953 859 525 169 233 542 225 4084

其他* Outro* 89 37 16 11 9 5 7 7 181

總數 Total 5415 7203 7514 4957 2869 3326 2443 584 34311

*包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程及
實習之實習員及以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。
*Os conservadores, notários, membros efectivos da Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho dos Profissionais de Saúde, 
estagiários para o ingresso nas carreiras de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação para ingresso nas magistraturas judicial e do 
Ministério Público e trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não pretencem do regime de carreiras.

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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表8.殘疾現職人員的殘疾種類及職務範疇分佈 
Quadro 8 Distribuição dos efectivos portadores de deficiência segundo o tipo de deficiência e a área funcional

職務範疇 
Área Funcional

殘疾種類 Tipo de Deficiência
總數 
Total

肢體殘疾
Deficiência 
Motora

視力殘疾
Deficiência 

Visual

聽力殘疾
Deficiência 
Auditiva

語言殘疾
Deficiência 
Verbal

智力殘疾
Deficiência 
Intelectual

精神殘疾
Deficiência 
Mental

其他
Outras

人力資源 Recursos Humanos 2 0 1 0 0 0 0 3

社會工作 Acção Social 3 0 0 0 0 0 0 3

接待 Atendimento 3 0 0 0 0 0 1 4

資訊 Informática 2 0 0 0 0 0 0 2

文獻/檔案 Documentação/Arquivo 0 0 4 0 1 0 3 8

助理服務 Serviço Auxiliar 1 2 9 0 1 0 0 13

會計 Contabilidade 4 0 5 0 0 0 0 9

司法 Área Judicial 0 0 1 0 0 0 0 1

總數 Total 15 2 20 0 2 0 4 43

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023

16..二０二三年澳門特別行政區公共行政人力資源報告	 Recursos Humanos da Administração Pública da RAEM 2023

 

整體特徵 
Caracterização Global I



表9.各部門現職人員的人員組別分佈 
Quadro 9 Distribuição dos efectivos por serviço segundo o grupo de pessoal

機關
Serviço

人員組別 Grupo de Pessoal 總數 
Total特首及 

主要官員
CE/TPC

領導及
主管

Dir/Chef
司法官
Mag

顧問及
技術顧問
Ass/Téc-Agr

高級
技術員

Téc. Sup.

教學及研
究人員
Doc/Inv

技術員
Téc

技術輔助
人員

Téc-Apoio

保安部隊
人員
Seg

工人
Op

其他* 
Outro*

澳門特別行政區政府 
Região Administrativa Especial de Macau 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6

行政長官辦公室
Gabinete do Chefe do Executivo 0 1 0 17 13 0 1 0 0 0 0 32

政府總部事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos da 
Sede do Governo

0 12 0 0 27 0 22 115 0 193 5 374

行政會秘書處
Secretaria do Conselho Executivo 0 2 0 1 3 0 1 3 0 3 1 14

政策研究和區域發展局
Direcção dos Serviços de Estudos de 
Políticas e Desenvolvimento Regional

0 10 0 0 22 0 12 4 0 8 0 56

澳門基金會
Fundação Macau 0 12 0 1 34 0 28 35 0 12 0 122

新聞局
Gabinete de Comunicação Social 0 9 0 0 28 0 31 28 0 12 1 109

個人資料保護辦公室
Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais 0 2 0 0 21 0 7 14 0 4 0 48

澳門特別行政區公共資產監督規劃辦公室
Gabinete para o Planeamento da Supervisão 
dos Activos Públicos da Região Administrativa 
Especial de Macau

0 2 0 0 9 0 1 0 0 4 1 17

澳門特別行政區駐北京辦事處
Delegação da Região Administrativa Especial 
de Macau em Pequim

0 1 0 0 0 0 2 1 0 0 4 8

澳門駐里斯本經濟貿易辦事處
Delegação Económica e Comercial de Macau, 
em Lisboa

0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 6 7

澳門駐布魯塞爾歐盟經濟貿易辦事處 
Delegação Económica e Comercial de Macau, 
junto da União Europeia, em Bruxelas

0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 3 4

澳門駐世界貿易組織經濟貿易辦事處
Delegação Económica e Comercial de Macau, 
junto da Organização Mundial do Comércio

0 1 0 0 2 0 0 2 0 0 0 5

小計 Subtotal 6 54 0 19 159 0 105 202 0 236 21 802
行政法務司司長辦公室
Gabinete da Secretária para a Administração 
e Justiça

0 1 0 10 10 0 0 4 0 0 0 25

行政公職局
Direcção dos Serviços de Administração e 
Função Pública

0 29 0 0 169 0 41 104 0 23 0 366

法務局
Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça 0 16 0 0 102 0 19 62 0 25 25 249

海島公證署
Cartório Notarial das Ilhas 0 0 0 0 1 0 0 20 0 2 1 24

第一公證署
1° Cartório Notarial 0 0 0 0 1 0 0 16 0 2 1 20

第二公證署
2° Cartório Notarial 0 0 0 0 1 0 0 28 0 3 1 33

民事登記局
Conservatória do Registo Civil 0 0 0 0 1 0 0 33 0 3 2 39

商業及動產登記局
Conservatória dos Registos Comercial e de 
Bens Móveis

0 0 0 0 1 0 0 27 0 2 4 34

物業登記局
Conservatória do Registo Predial 0 0 0 0 0 0 0 24 0 3 3 30

身份證明局
Direcção dos Serviços de Identificação 0 15 0 0 27 0 9 254 0 20 0 325

市政署
Instituto para os Assuntos Municipais 0 56 0 0 411 0 206 1058 0 631 4 2366

退休基金會
Fundo de Pensões 0 9 0 0 33 0 11 38 0 4 0 95

法律及司法培訓中心
Centro de Formação Jurídica e Judiciária 0 2 0 0 5 0 4 5 0 3 21 40

印務局
Imprensa Oficial 0 6 0 0 10 0 7 39 0 53 0 115

小計 Subtotal 0 134 0 10 772 0 297 1712 0 774 62 3761
經濟財政司司長辦公室
Gabinete do Secretária para a Economia e 
Finanças

0 1 0 16 13 0 0 6 0 0 0 36

經濟及科技發展局
Direcção dos Serviços de Economia e 
Desenvolvimento Tecnológico

0 17 0 0 87 0 39 92 0 17 1 253

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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機關
Serviço

人員組別 Grupo de Pessoal 總數 
Total特首及 

主要官員
CE/TPC

領導及
主管

Dir/Chef
司法官
Mag

顧問及
技術顧問
Ass/Téc-Agr

高級
技術員

Téc. Sup.

教學及研
究人員
Doc/Inv

技術員
Téc

技術輔助
人員

Téc-Apoio

保安部隊
人員
Seg

工人
Op

其他* 
Outro*

財政局
Direcção dos Serviços de Finanças 0 26 0 0 158 0 112 284 0 44 1 625

旅遊局
Direcção dos Serviços de Turismo 0 22 0 0 105 0 89 107 0 51 4 378

博彩監察協調局
Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos 0 21 0 0 53 0 98 200 0 15 1 388

勞工事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos 
Laborais

0 20 0 0 109 0 102 190 0 33 0 454

澳門貿易投資促進局
Instituto de Promoção do Comércio e do 
Investimento de Macau

0 24 0 1 82 0 53 59 0 11 0 230

澳門金融管理局
Autoridade Monetária de Macau 0 20 0 3 90 0 117 10 0 10 0 250

科學技術發展基金
Fundo para o Desenvolvimento das Ciências 
e da Tecnologia

0 7 0 0 18 0 13 0 0 4 1 43

統計暨普查局
Direcção dos Serviços de Estatística e Censos 0 19 0 0 49 0 37 110 0 15 0 230

消費者委員會
Conselho de Consumidores 0 5 0 0 6 0 17 42 0 5 0 75

中國與葡語國家經貿合作論壇常設秘書處輔助
辦公室
Gabinete de Apoio ao Secretariado Permanente do 
Fórum para a Cooperação Económica e Comercial entre 
a China e os Países de Língua Portuguesa

0 1 0 0 16 0 7 9 0 8 0 41

社會協調常設委員會
Conselho Permanente de Concertação Social 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 2

小計 Subtotal 0 183 0 20 787 0 684 1110 0 213 8 3005
保安司司長辦公室
Gabinete do Secretário para a Segurança 0 1 0 14 7 0 1 5 0 0 0 28

警察總局
Serviços de Polícia Unitários 1 10 0 5 9 0 6 32 82 7 0 152

中華人民共和國澳門特別行政區海關
Serviços de Alfândega da Região Administrativa 
Especial de Macau da República Popular da China

1 20 0 3 19 0 5 44 1282 53 1 1428

治安警察局
Corpo de Polícia de Segurança Pública 0 36 0 0 17 0 12 246 4905 136 9 5361

司法警察局
Polícia Judiciária 0 35 0 0 126 0 71 930 0 103 8 1273

消防局
Corpo de Bombeiros 0 19 0 0 13 0 10 26 1389 49 0 1506

懲教管理局
Direcção dos Serviços Correccionais 0 13 0 0 80 3 47 96 625 28 1 893

澳門保安部隊事務局
Direcção dos Serviços das Forças de 
Segurança de Macau

0 17 0 0 64 0 67 124 82 99 0 453

澳門保安部隊高等學校
Escola Superior das Forças de Segurança de 
Macau

0 7 0 0 6 0 5 13 126 45 0 202

金融情報辦公室
Gabinete de Informação Financeira 0 2 0 0 18 0 3 11 0 3 1 38
澳門特別行政區保安部隊及保安部門紀律監察委員會
Comissão de Fiscalização da Disciplina das Forças e 
Serviços de Segurança de Macau

0 0 0 0 0 0 1 3 0 1 0 5

小計 Subtotal 2 160 0 22 359 3 228 1530 8491 524 20 11339
社會文化司司長辦公室
Gabinete do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura

0 1 0 10 10 0 0 4 0 0 0 25

教育及青年發展局
Direcção dos Serviços de Educação e de 
Desenvolvimento da Juventude

0 24 0 0 213 631 166 195 0 260 38 1527

文化局
Instituto Cultural 0 23 0 0 173 31 194 302 0 76 0 799

體育局
Instituto do Desporto 0 18 0 0 96 0 61 81 0 100 3 359

衛生局
Serviços de Saúde 0 21 0 0 2768 0 250 620 0 976 0 4635

藥物監督管理局 
Instituto para a Supervisão e Administração 
Farmacêutica

0 12 0 0 37 0 2 23 0 5 0 79

社會工作局
Instituto de Acção Social 0 26 0 0 198 3 135 150 0 61 0 573

醫療事故鑑定委員會
Comissão de Perícia do Erro Médico 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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機關
Serviço

人員組別 Grupo de Pessoal 總數 
Total特首及 

主要官員
CE/TPC

領導及
主管

Dir/Chef
司法官
Mag

顧問及
技術顧問
Ass/Téc-Agr

高級
技術員

Téc. Sup.

教學及研
究人員
Doc/Inv

技術員
Téc

技術輔助
人員

Téc-Apoio

保安部隊
人員
Seg

工人
Op

其他* 
Outro*

醫療爭議調解中心
Centro de Mediação de Litígios Médicos 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

醫療專業委員會 
Conselho dos Profissionais de Saúde 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1

社會保障基金
Fundo de Segurança Social 0 12 0 0 37 0 23 140 0 9 0 221

人才發展委員會
Comissão de Desenvolvimento de Quadros 
Qualificados

0 1 0 0 8 0 6 4 0 2 0 21

文化發展基金
Fundo de Desenvolvimento da Cultura 0 7 0 0 15 0 12 10 0 3 0 47

澳門大學
Universidade de Macau 0 120 0 0 386 590 3 524 0 24 0 1647

澳門理工大學
Universidade Politécnica de Macau 0 35 0 0 77 247 65 103 0 38 6 571

旅遊學院
Instituto de Formação Turística 0 17 0 0 39 81 40 107 0 42 9 335

小計 Subtotal 0 319 0 10 4057 1583 957 2263 0 1596 58 10843
運輸工務司司長辦公室 
Gabinete do Secretário para os Transportes e 
Obras Públicas

0 1 0 6 6 0 1 2 0 0 0 16

土地工務局 
Direcção dos Serviços de Solos e Construção 
Urbana

0 15 0 0 141 0 21 179 0 53 3 412

公共建設局 
Direcção dos Serviços de Obras Públicas 0 16 0 0 72 0 17 45 0 20 2 172

海事及水務局 
Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos 
e de Água

0 27 0 0 78 0 33 247 0 94 3 482

環境保護局
Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental 0 15 0 0 127 0 41 100 0 41 2 326

交通事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos de 
Tráfego

0 18 0 0 138 0 56 316 0 71 0 599

民航局
Autoridade de Aviação Civil 0 7 0 1 26 0 21 9 0 5 0 69

郵電局
Direcção dos Serviços de Correios e 
Telecomunicações

0 28 0 0 88 0 42 182 0 181 0 521

房屋局
Instituto de Habitação 0 20 0 0 88 0 35 198 0 20 0 361

地圖繪製暨地籍局
Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro 0 7 0 0 26 0 4 44 0 45 0 126

地球物理暨氣象局
Direcção dos Serviços Meteorológicos e 
Geofísicos

0 10 0 0 45 0 6 59 0 11 0 131

小計 Subtotal 0 164 0 7 835 0 277 1381 0 541 10 3215
廉政公署
Comissariado Contra a Corrupção 1 19 0 5 69 0 18 117 0 20 0 249

小計 Subtotal 1 19 0 5 69 0 18 117 0 20 0 249
審計署
Comissariado da Auditoria 1 18 0 4 72 0 0 18 0 11 1 125

小計 Subtotal 1 18 0 4 72 0 0 18 0 11 1 125
立法會
Assembleia Legislativa 0 8 0 23 34 0 8 22 0 18 0 113

小計 Subtotal 0 8 0 23 34 0 8 22 0 18 0 113
法院
Tribunais 0 32 44 3 59 0 6 283 0 93 0 520

小計 Subtotal 0 32 44 3 59 0 6 283 0 93 0 520
檢察院
Ministério Público 0 27 34 3 33 0 39 144 0 58 1 339

小計 Subtotal 0 27 34 3 33 0 39 144 0 58 1 339

總數 Total 10 1118 78 126 7236 1586 2619 8782 8491 4084 181 34311

*包括登記官、公證員、醫療事故鑑定委員會正選成員、醫療專業委員會秘書長、登記官及公證員職程入職實習員、進入法院及檢察院司法官團的培訓課程及
實習之實習員及以非職程制度任用的個人勞動合同制度工作人員。
*Os conservadores, notários, membros efectivos da Comissão de Perícia do Erro Médico, secretário-geral do Conselho dos Profissionais de Saúde, 
estagiários para o ingresso nas carreiras de conservador e notário, estagiários do curso e estágio de formação para ingresso nas magistraturas judicial e do 
Ministério Público e trabalhadores em regime de contrato individual de trabalho que não pretencem do regime de carreiras.

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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現職人員的部門分佈 
Distribuição por Serviços II



機關
Serviço

任用方式 Formas de Provimento
總數 
Total

確定 
委任
ND

臨時 
委任
NP

定期委任
(有編制
職位)
CSL

定期委任
(無編制
職位)
CSSLQ

行政任用
合同 
CAP

退休後
留任
AF

臨時定
期委任
CES

代任及臨時
代理制度

SB

個人勞動
合同
CIT

任命/
委任
NO

其他*
Outro*

澳門特別行政區政府 
Região Administrativa Especial de Macau 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 6

行政長官辦公室
Gabinete do Chefe do Executivo 1 0 8 7 12 0 0 0 4 0 0 32

政府總部事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos da 
Sede do Governo

16 0 2 10 341 0 0 0 5 0 0 374

行政會秘書處
Secretaria do Conselho Executivo 3 0 1 1 7 0 0 2 0 0 0 14

政策研究和區域發展局
Direcção dos Serviços de Estudos de Políticas e 
Desenvolvimento Regional

2 0 1 9 37 0 0 0 7 0 0 56

澳門基金會
Fundação Macau 0 0 0 9 0 0 0 3 110 0 0 122

新聞局
Gabinete de Comunicação Social 27 2 7 2 70 0 0 0 1 0 0 109

個人資料保護辦公室
Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais 4 0 1 1 42 0 0 0 0 0 0 48

澳門特別行政區公共資產監督規劃辦公室
Gabinete para o Planeamento da Supervisão 
dos Activos Públicos da Região Administrativa 
Especial de Macau

2 0 0 1 12 0 0 1 1 0 0 17

澳門特別行政區駐北京辦事處
Delegação da Região Administrativa Especial de 
Macau em Pequim

0 0 0 1 0 0 2 0 5 0 0 8

澳門駐里斯本經濟貿易辦事處
Delegação Económica e Comercial de Macau, 
em Lisboa

0 0 1 0 0 0 0 0 6 0 0 7

澳門駐布魯塞爾歐盟經濟貿易辦事處 
Delegação Económica e Comercial de Macau, 
junto da União Europeia, em Bruxelas

0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 4

澳門駐世界貿易組織經濟貿易辦事處
Delegação Económica e Comercial de Macau, 
junto da Organização Mundial do Comércio

0 0 0 0 0 0 2 1 2 0 0 5

小計 Subtotal 55 2 21 41 521 0 4 8 144 6 0 802
行政法務司司長辦公室
Gabinete da Secretária para a Administração e 
Justiça

3 0 5 13 2 0 0 0 2 0 0 25

行政公職局
Direcção dos Serviços de Administração e 
Função Pública

123 7 13 15 201 0 0 1 6 0 0 366

法務局
Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça 76 10 11 15 123 1 0 0 13 0 0 249

海島公證署
Cartório Notarial das Ilhas 16 0 0 0 8 0 0 0 0 0 0 24

第一公證署
1° Cartório Notarial 14 0 0 0 6 0 0 0 0 0 0 20

第二公證署
2° Cartório Notarial 12 0 0 0 21 0 0 0 0 0 0 33

民事登記局
Conservatória do Registo Civil 22 0 0 0 17 0 0 0 0 0 0 39

商業及動產登記局
Conservatória dos Registos Comercial e de Bens 
Móveis

18 0 0 0 16 0 0 0 0 0 0 34

物業登記局
Conservatória do Registo Predial 17 0 0 0 13 0 0 0 0 0 0 30

身份證明局
Direcção dos Serviços de Identificação 59 5 4 10 226 0 0 1 20 0 0 325

市政署
Instituto para os Assuntos Municipais 76 0 9 48 562 0 0 0 1671 0 0 2366

退休基金會
Fundo de Pensões 43 2 5 2 41 0 0 2 0 0 0 95

法律及司法培訓中心
Centro de Formação Jurídica e Judiciária 1 0 4 18 16 0 0 0 1 0 0 40

印務局
Imprensa Oficial 25 0 4 2 84 0 0 0 0 0 0 115

小計 Subtotal 505 24 55 123 1336 1 0 4 1713 0 0 3761
經濟財政司司長辦公室
Gabinete do Secretária para a Economia e 
Finanças

5 0 9 12 7 0 0 0 3 0 0 36

表10.各部門現職人員的僱傭法律關係分佈 
Quadro 10 Distribuição dos efectivos por serviço segundo a relação de emprego

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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現職人員的部門分佈 
Distribuição por Serviços II



機關
Serviço

任用方式 Formas de Provimento
總數 
Total

確定 
委任
ND

臨時 
委任
NP

定期委任
(有編制
職位)
CSL

定期委任
(無編制
職位)
CSSLQ

行政任用
合同 
CAP

退休後
留任
AF

臨時定
期委任
CES

代任及臨時
代理制度

SB

個人勞動
合同
CIT

任命/
委任
NO

其他*
Outro*

經濟及科技發展局
Direcção dos Serviços de Economia e 
Desenvolvimento Tecnológico

111 0 7 10 124 0 0 0 1 0 0 253

財政局
Direcção dos Serviços de Finanças 165 0 21 5 424 3 0 0 7 0 0 625

旅遊局
Direcção dos Serviços de Turismo 121 9 10 12 220 0 0 1 5 0 0 378

博彩監察協調局
Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos 25 2 6 16 338 0 0 0 1 0 0 388

勞工事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos 
Laborais

109 6 5 15 318 0 0 0 1 0 0 454

澳門貿易投資促進局
Instituto de Promoção do Comércio e do 
Investimento de Macau

0 0 0 0 0 0 2 1 227 0 0 230

澳門金融管理局
Autoridade Monetária de Macau 0 0 20 0 0 0 0 0 230 0 0 250

科學技術發展基金
Fundo para o Desenvolvimento das Ciências e 
da Tecnologia

1 0 1 1 0 0 1 0 38 1 0 43

統計暨普查局
Direcção dos Serviços de Estatística e Censos 114 2 10 4 95 0 0 5 0 0 0 230

消費者委員會
Conselho de Consumidores 8 1 1 5 60 0 0 0 0 0 0 75
中國與葡語國家經貿合作論壇常設秘書處輔助辦公室
Gabinete de Apoio ao Secretariado Permanente do 
Fórum para a Cooperação Económica e Comercial entre 
a China e os Países de Língua Portuguesa

12 0 0 1 23 0 0 0 5 0 0 41

社會協調常設委員會
Conselho Permanente de Concertação Social 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 2

小計 Subtotal 671 20 90 81 1611 3 3 7 518 1 0 3005
保安司司長辦公室
Gabinete do Secretário para a Segurança 2 0 12 5 4 0 0 0 5 0 0 28

警察總局
Serviços de Polícia Unitários 120 1 9 9 12 0 0 0 0 1 0 152

中華人民共和國澳門特別行政區海關
Serviços de Alfândega da Região Administrativa 
Especial de Macau da República Popular da China

1221 0 11 4 181 0 0 9 1 1 0 1428

治安警察局
Corpo de Polícia de Segurança Pública 4733 83 28 0 499 1 0 8 9 0 0 5361

司法警察局
Polícia Judiciária 928 29 42 2 262 0 0 0 10 0 0 1273

消防局
Corpo de Bombeiros 1374 24 9 1 89 0 0 9 0 0 0 1506

懲教管理局
Direcção dos Serviços Correccionais 482 67 11 2 330 0 0 0 1 0 0 893

澳門保安部隊事務局
Direcção dos Serviços das Forças de Segurança 
de Macau

161 26 13 8 245 0 0 0 0 0 0 453

澳門保安部隊高等學校
Escola Superior das Forças de Segurança de 
Macau

30 2 63 13 93 0 0 1 0 0 0 202

金融情報辦公室
Gabinete de Informação Financeira 0 0 0 2 35 0 0 0 1 0 0 38
澳門特別行政區保安部隊及保安部門紀律監察委員會
Comissão de Fiscalização da Disciplina das Forças e 
Serviços de Segurança de Macau

0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 5

小計 Subtotal 9051 232 198 46 1755 1 0 27 27 2 0 11339
社會文化司司長辦公室
Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais 
e Cultura

0 0 5 8 10 0 0 0 2 0 0 25

教育及青年發展局
Direcção dos Serviços de Educação e de 
Desenvolvimento da Juventude

124 0 3 34 1300 0 0 0 38 0 28 1527

文化局
Instituto Cultural 113 3 2 15 648 0 0 6 12 0 0 799

體育局
Instituto do Desporto 80 1 5 11 255 0 0 2 5 0 0 359

衛生局
Serviços de Saúde 982 17 20 12 3518 0 0 0 86 0 0 4635

藥物監督管理局 
Instituto para a Supervisão e Administração 
Farmacêutica

7 5 8 4 54 0 0 0 1 0 0 79

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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現職人員的部門分佈 
Distribuição por Serviços II



機關
Serviço

任用方式 Formas de Provimento
總數 
Total

確定 
委任
ND

臨時 
委任
NP

定期委任
(有編制
職位)
CSL

定期委任
(無編制
職位)
CSSLQ

行政任用
合同 
CAP

退休後
留任
AF

臨時定
期委任
CES

代任及臨時
代理制度

SB

個人勞動
合同
CIT

任命/
委任
NO

其他*
Outro*

社會工作局
Instituto de Acção Social 76 8 15 11 463 0 0 0 0 0 0 573

醫療事故鑑定委員會
Comissão de Perícia do Erro Médico 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 2

醫療爭議調解中心
Centro de Mediação de Litígios Médicos 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1

醫療專業委員會 
Conselho dos Profissionais de Saúde 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1

社會保障基金
Fundo de Segurança Social 53 3 5 7 153 0 0 0 0 0 0 221

人才發展委員會
Comissão de Desenvolvimento de Quadros 
Qualificados

2 0 1 0 18 0 0 0 0 0 0 21

文化發展基金
Fundo de Desenvolvimento da Cultura 0 0 0 6 40 0 0 1 0 0 0 47

澳門大學
Universidade de Macau 0 0 0 120 0 0 0 0 1527 0 0 1647

澳門理工大學
Universidade Politécnica de Macau 2 0 2 32 0 0 1 0 534 0 0 571

旅遊學院
Instituto de Formação Turística 13 0 3 14 157 0 0 0 148 0 0 335

小計 Subtotal 1452 37 71 274 6616 0 1 9 2353 2 28 10843
運輸工務司司長辦公室 
Gabinete do Secretário para os Transportes e 
Obras Públicas

2 0 4 3 4 0 0 0 3 0 0 16

土地工務局 
Direcção dos Serviços de Solos e Construção 
Urbana

72 0 8 6 322 0 0 1 3 0 0 412

公共建設局 
Direcção dos Serviços de Obras Públicas 8 3 3 13 143 0 0 0 2 0 0 172

海事及水務局 
Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e 
de Água

102 12 14 13 337 0 0 0 4 0 0 482

環境保護局
Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental 41 0 3 12 268 0 0 0 2 0 0 326

交通事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego 19 0 3 15 561 1 0 0 0 0 0 599

民航局
Autoridade de Aviação Civil 0 0 0 2 0 0 0 1 66 0 0 69

郵電局
Direcção dos Serviços de Correios e 
Telecomunicações

58 0 10 14 434 0 0 4 1 0 0 521

房屋局
Instituto de Habitação 115 4 16 4 221 0 0 0 1 0 0 361

地圖繪製暨地籍局
Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro 25 3 5 2 91 0 0 0 0 0 0 126

地球物理暨氣象局
Direcção dos Serviços Meteorológicos e 
Geofísicos

56 4 6 4 61 0 0 0 0 0 0 131

小計 Subtotal 498 26 72 88 2442 1 0 6 82 0 0 3215
廉政公署
Comissariado Contra a Corrupção 0 0 11 154 81 0 0 0 0 3 0 249

小計 Subtotal 0 0 11 154 81 0 0 0 0 3 0 249
審計署
Comissariado da Auditoria 35 0 17 6 64 0 0 0 2 1 0 125

小計 Subtotal 35 0 17 6 64 0 0 0 2 1 0 125
立法會
Assembleia Legislativa 20 0 7 15 62 0 0 0 9 0 0 113

小計 Subtotal 20 0 7 15 62 0 0 0 9 0 0 113
法院
Tribunais 271 18 25 9 176 0 0 3 17 1 0 520

小計 Subtotal 271 18 25 9 176 0 0 3 17 1 0 520
檢察院
Ministério Público 164 3 14 10 135 0 0 9 3 1 0 339

小計 Subtotal 164 3 14 10 135 0 0 9 3 1 0 339

總數 Total 12722 362 581 847 14792 13 8 73 4868 17 28 34311

*包括以特別法任命的人員。 
*Inclui os trabalhadores nomeados ao abrigo das leis especiais.

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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現職人員的部門分佈 
Distribuição por Serviços II



機關
Serviço

出生地 Naturalidade
總數 
Total

澳門特別
行政區
RAEM

中國內地
Interior da 

China

香港特別
行政區
RAEHK

葡國
Portugal

其他地方*
Outros*

澳門特別行政區政府
Região Administrativa Especial de Macau 2 4 0 0 0 6

行政長官辦公室
Gabinete do Chefe do Executivo 21 8 1 1 1 32

政府總部事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos da Sede do Governo 210 135 10 3 16 374

行政會秘書處
Secretaria do Conselho Executivo 5 7 0 0 2 14

政策研究和區域發展局
Direcção dos Serviços de Estudos de Políticas e Desenvolvimento 
Regional

22 30 0 0 4 56

澳門基金會
Fundação Macau 79 33 7 1 2 122

新聞局
Gabinete de Comunicação Social 73 26 5 5 0 109

個人資料保護辦公室
Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais 32 14 1 0 1 48

澳門特別行政區公共資產監督規劃辦公室
Gabinete para o Planeamento da Supervisão dos Activos Públicos 
da Região Administrativa Especial de Macau

8 9 0 0 0 17

澳門特別行政區駐北京辦事處
Delegação da Região Administrativa Especial de Macau em Pequim 2 6 0 0 0 8

澳門駐里斯本經濟貿易辦事處
Delegação Económica e Comercial de Macau, em Lisboa 1 1 0 5 0 7

澳門駐布魯塞爾歐盟經濟貿易辦事處 
Delegação Económica e Comercial de Macau, junto da União 
Europeia, em Bruxelas

1 0 2 1 0 4

澳門駐世界貿易組織經濟貿易辦事處
Delegação Económica e Comercial de Macau, junto da Organização 
Mundial do Comércio

3 2 0 0 0 5

小計 Subtotal 459 275 26 16 26 802
行政法務司司長辦公室
Gabinete da Secretária para a Administração e Justiça 13 12 0 0 0 25

行政公職局
Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública 242 87 20 4 13 366

法務局
Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça 177 53 4 11 4 249

海島公證署
Cartório Notarial das Ilhas 18 6 0 0 0 24

第一公證署
1° Cartório Notarial 16 3 1 0 0 20

第二公證署
2° Cartório Notarial 27 6 0 0 0 33

民事登記局
Conservatória do Registo Civil 32 5 1 0 1 39

商業及動產登記局
Conservatória dos Registos Comercial e de Bens Móveis 27 5 0 0 2 34

物業登記局
Conservatória do Registo Predial 21 7 0 1 1 30

身份證明局
Direcção dos Serviços de Identificação 255 53 11 0 6 325

市政署
Instituto para os Assuntos Municipais 1538 683 76 11 58 2366

退休基金會
Fundo de Pensões 72 16 4 1 2 95

法律及司法培訓中心
Centro de Formação Jurídica e Judiciária 29 7 1 1 2 40

印務局
Imprensa Oficial 65 41 5 3 1 115

小計 Subtotal 2532 984 123 32 90 3761
經濟財政司司長辦公室
Gabinete do Secretária para a Economia e Finanças 22 10 2 1 1 36

經濟及科技發展局
Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico 191 40 13 1 8 253

財政局
Direcção dos Serviços de Finanças 440 122 28 18 17 625

旅遊局
Direcção dos Serviços de Turismo 276 76 16 6 4 378

表11.各部門現職人員的出生地分佈 
Quadro 11 Distribuição dos efectivos por serviço segundo a naturalidade

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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現職人員的部門分佈 
Distribuição por Serviços II



機關
Serviço

出生地 Naturalidade
總數 
Total

澳門特別
行政區
RAEM

中國內地
Interior da 

China

香港特別
行政區
RAEHK

葡國
Portugal

其他地方*
Outros*

博彩監察協調局
Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos 271 78 30 5 4 388

勞工事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais 300 112 14 1 27 454

澳門貿易投資促進局
Instituto de Promoção do Comércio e do Investimento de Macau 160 47 14 2 7 230

澳門金融管理局
Autoridade Monetária de Macau 244 4 0 1 1 250

科學技術發展基金
Fundo para o Desenvolvimento das Ciências e da Tecnologia 20 21 2 0 0 43

統計暨普查局
Direcção dos Serviços de Estatística e Censos 171 42 7 3 7 230

消費者委員會
Conselho de Consumidores 61 12 2 0 0 75

中國與葡語國家經貿合作論壇常設秘書處輔助辦公室
Gabinete de Apoio ao Secretariado Permanente do Fórum para a Cooperação 
Económica e Comercial entre a China e os Países de Língua Portuguesa

24 15 1 0 1 41

社會協調常設委員會
Conselho Permanente de Concertação Social 1 1 0 0 0 2

小計 Subtotal 2181 580 129 38 77 3005
保安司司長辦公室
Gabinete do Secretário para a Segurança 13 9 2 4 0 28

警察總局
Serviços de Polícia Unitários 105 38 6 1 2 152

中華人民共和國澳門特別行政區海關
Serviços de Alfândega da Região Administrativa Especial de Macau da 
República Popular da China

979 393 41 1 14 1428

治安警察局
Corpo de Polícia de Segurança Pública 3771 1402 144 2 42 5361

司法警察局
Polícia Judiciária 863 349 45 6 10 1273

消防局
Corpo de Bombeiros 1108 332 50 0 16 1506

懲教管理局
Direcção dos Serviços Correccionais 498 225 23 1 146 893

澳門保安部隊事務局
Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau 269 155 18 0 11 453

澳門保安部隊高等學校
Escola Superior das Forças de Segurança de Macau 129 58 6 2 7 202

金融情報辦公室
Gabinete de Informação Financeira 28 6 3 0 1 38
澳門特別行政區保安部隊及保安部門紀律監察委員會
Comissão de Fiscalização da Disciplina das Forças e Serviços de Segurança 
de Macau

2 3 0 0 0 5

小計 Subtotal 7765 2970 338 17 249 11339
社會文化司司長辦公室
Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 20 3 1 0 1 25

教育及青年發展局
Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da 
Juventude

987 436 44 34 26 1527

文化局
Instituto Cultural 541 192 33 12 21 799

體育局
Instituto do Desporto 266 74 11 2 6 359

衛生局
Serviços de Saúde 2780 1591 163 26 75 4635

藥物監督管理局 
Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica 49 26 3 0 1 79

社會工作局
Instituto de Acção Social 389 157 16 0 11 573

醫療事故鑑定委員會
Comissão de Perícia do Erro Médico 1 0 0 0 1 2

醫療爭議調解中心
Centro de Mediação de Litígios Médicos 1 0 0 0 0 1

醫療專業委員會  
Conselho dos Profissionais de Saúde 1 0 0 0 0 1

社會保障基金
Fundo de Segurança Social 166 47 6 1 1 221

人才發展委員會
Comissão de Desenvolvimento de Quadros Qualificados 16 5 0 0 0 21

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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現職人員的部門分佈 
Distribuição por Serviços II



機關
Serviço

出生地 Naturalidade
總數 
Total

澳門特別
行政區
RAEM

中國內地
Interior da 

China

香港特別
行政區
RAEHK

葡國
Portugal

其他地方*
Outros*

文化發展基金
Fundo de Desenvolvimento da Cultura 35 7 5 0 0 47

澳門大學
Universidade de Macau 841 534 129 25 118 1647

澳門理工大學
Universidade Politécnica de Macau 276 205 49 11 30 571

旅遊學院
Instituto de Formação Turística 197 87 19 1 31 335

小計 Subtotal 6566 3364 479 112 322 10843
運輸工務司司長辦公室 
Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas 11 2 0 2 1 16

土地工務局 
Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana 274 98 25 5 10 412

公共建設局 
Direcção dos Serviços de Obras Públicas 111 48 7 3 3 172

海事及水務局 
Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água 324 139 9 0 10 482

環境保護局
Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental 229 72 14 5 6 326

交通事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego 404 160 21 0 14 599

民航局
Autoridade de Aviação Civil 48 2 13 2 4 69

郵電局
Direcção dos Serviços de Correios e Telecomunicações 382 101 20 3 15 521

房屋局
Instituto de Habitação 249 93 12 1 6 361

地圖繪製暨地籍局
Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro 96 25 1 0 4 126

地球物理暨氣象局
Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos 99 24 5 1 2 131

小計 Subtotal 2227 764 127 22 75 3215
廉政公署
Comissariado Contra a Corrupção 181 57 7 2 2 249

小計 Subtotal 181 57 7 2 2 249
審計署
Comissariado da Auditoria 97 16 7 1 4 125

小計 Subtotal 97 16 7 1 4 125
立法會
Assembleia Legislativa 63 34 4 9 3 113

小計 Subtotal 63 34 4 9 3 113
法院
Tribunais 322 163 15 7 13 520

小計 Subtotal 322 163 15 7 13 520
檢察院
Ministério Público 210 108 12 1 8 339

小計 Subtotal 210 108 12 1 8 339

總數 Total 22603 9315 1267 257 869 34311

*包括南非、德國、安哥拉、澳洲、奧地利、比利時、巴西、佛得角、柬埔寨、加拿大、塞浦路斯、哥倫比亞、南韓、哥斯達黎加、埃及、厄瓜多爾、西班
牙、美國、菲律賓、法國、希臘、危地馬拉、幾內亞比紹、洪都拉斯、亞蘭群島、印度、印尼、愛爾蘭、意大利、日本、約旦、老撾、馬達加斯加、馬來西
亞、莫桑比克、摩爾多瓦、緬甸、尼泊爾、尼加拉瓜、新西蘭、巴基斯坦、荷蘭、巴拿馬、秘魯、波蘭、英國、多米尼加共和國、羅馬尼亞、聖盧西亞、聖
多美及普林西比、新加坡、瑞士、泰國、中國台灣、坦桑尼亞、東帝汶、委內瑞拉及越南。
*Inclui África do Sul, Alemanha, Angola, Austrália, Áustria, Bélgica, Brasil, Cabo Verde, Camboja, Canadá, Chipre, Colômbia, Coreia do Sul, Costa Rica, 
Egito, Equador, Espanha, Estados Unidos, Filipinas, França, Grécia, Guatemala, Guiné-Bissau, Honduras, Ilhas de Aran, Índia, Indonésia, Irlanda, Itália, 
Japão, Jordânia, Laos, Madagáscar, Malásia, Moçambique, Moldávia, Myanmar, Nepal, Nicarágua, Nova Zelândia, Paquistão, Países Baixos, Panamá, 
Peru, Polónia, Reino Unido, República Dominicana, Romênia, Santa Lúcia, São Tomé e Príncipe, Singapura, Suíça, Tailândia, Taiwan China, Tanzânia, Timor 
Leste, Venezuela e Vietname.

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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現職人員的部門分佈 
Distribuição por Serviços II



培訓範疇 Área Formativa
總數
Total特別培訓

Formação Especial
語言培訓

Formação Linguística
專業技術培訓
Formação  

Técnico-Profissional
開辦的課程數目

Nº de Acções Realizadas 111 65 144 320

表12.各培訓範疇的課程數目分佈 
Quadro 12 Distribuição das acções de formação por área formativa

培訓範疇 Área Formativa
總數
Total特別培訓

Formação Especial
語言培訓

Formação Linguística
專業技術培訓
Formação  

Técnico-Profissional
課時

Nº de Horas de Formação 2070.5 3426 1959.9 7456.4

表13.各培訓範疇的課時的分佈 
Quadro 13 Distribuição das horas de formação por área formativa

培訓範疇 Área Formativa
總數
Total特別培訓

Formação Especial
語言培訓

Formação Linguística
專業技術培訓
Formação  

Técnico-Profissional
學員數目

Nº de Formandos 5840 1311 4889 12040

表14.各培訓範疇的學員人數的分佈 
Quadro 14 Distribuição de formandos por área formativa

人員組別
Grupo de Pessoal

培訓範疇 Área Formativa
總數
Total特別培訓

Formação Especial
語言培訓

Formação Linguística
專業技術培訓
Formação  

Técnico-Profissional
領導及主管

Direcção e Chefia 1151 3 210 1364

司法官
Magistrados 7 0 0 7

顧問及技術顧問
Assessor/Téc. Agregado 49 0 1 50

高級技術員
Técnico Superior 1402 50 902 2354

教學及研究人員
Pessoal Docente e de Investigação 14 14 20 48

技術員
Técnico 565 26 497 1088

技術輔助人員
Técnico de Apoio 2020 471 1886 4377

保安部隊人員
Segurança 336 744 1372 2452

工人
Operário 296 3 1 300

總數 Total 5840 1311 4889 12040

表15.各培訓範疇及人員組別的學員數目分佈 
Quadro 15 Distribuição de formandos por grupo de pessoal segundo a área formativa

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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修讀行政公職局舉辦培訓課程的情況 
Actividade formativa desenvolvida pelo SAFP III



表16.特別培訓範疇的課程數目、學員人數、課時及協辦機構的分佈 
Quadro 16 Distribuição da área de Formação Especial por número de acções, formandos, horas de formação e entidades formativas colaboradoras

特別培訓範疇 Área de Formação Especial

課程
Cursos

課程數目
Nº de Cursos

學員人數
Nº de Formandos

課時
Horas de Formação

合辦機構
Entidades Formativas

Colaboradoras
公務人員基本培訓課程

Programa de Formação Essencial 14 418 244

晉級培訓 - 達標式培訓課程 
Formação para Efeitos de Acesso-Acção de Formação 

em Regime de Aproveitamento
22 1034 660

公務人員領導力培訓班 
（第五屆）及小組調研報告答辯會

Curso de Formação de Liderança para os
Trabalhadores dos Serviços Públicos

(5ª Edição, sessão de esclarecimento de 
candidaturas e relatório de grupo)

3 66 369.5 澳門大學 
Universidade de Macau

從憲法基本法看維護國家安全課程
Curso sobre a “Defesa da Segurança do Estado à

luz da Constituição e da Lei Básica”
6 134 42

本地國情專題培訓課程
Curso Temático de Formação Sobre a Situação Nacional 9 332 26

憲法研討班
Curso sobre a Constituição 3 47 58

澳門理工學院一國兩制研究中心UPM,
澳門基本法推廣協會
Associacao de Divulgacao de Lei
Basica de Macau

澳門基本法研討班
Programa de Estudos sobre a Lei Básica da RAEM 3 56 58

澳門理工學院“一國兩制”研究中心、澳
門基本法推廣協會
Centro de Estudos “Um País, Dois
sistemas” da Universidade Politécnica 
de Macau e Associação de Divulgação 
da Lei Básica de Macau

澳門特區公務員外交知識綜合培訓班
Curso de Formação sobre os Conhecimentos 

Diplomáticos para os Trabalhadores dos Serviços 
Públicos da RAEM

1 20 45 北京外交學院
Colégio Diplomático de Pequim

認識領事業務培訓班
Curso de Formação de Compreensão das Funções 

Consulares
1 32 14

中華人民共和國外交部駐澳門特別行政
區特派員公署
Comissariado do Ministério dos 
Negócios Estrangeiros da República 
Popular da China na Região 
Administrativa Especial de Macau

澳門高級公務員專題研修班
Curso de Estudo Temático destinado aos Quadros 

Superiores da RAEM
1 19 40

中央人民政府駐澳門特別行政區聯絡
辦公室
Gabinete de Ligação do Governo 
Popular Central na Região 
Administrativa Especial de Macau

澳珠琴公務人員交流研討班
Curso de Intercâmbio e Estudo para os Trabalhadores 

dos Serviços Públicos de Macau, Zhuhai e Hengqin
2 24 25.5

中國共產黨珠海市委員會、橫琴粵澳
深度合作區
Comité Municipal de Zhuhai do 
Partido Comunista da China; 
Zona de Cooperação Aprofundada 
entre Guangdong e Macau em 
Hengqin

澳門中青年骨幹培訓班 
Curso de Formação para Quadros Principais de Meia-

Idade e Jovens de Macau
2 42 60

江蘇省淮安市恩來幹部學院 / 福建省
漳州市谷文昌幹部學院
Enlai Executive Leadership Academy 
do Município de Huai’an da Província 
de Jiangsu / Gu Wenchang Executive 
Leadership Academy do Município de 
Zhangzhou da Província de Fujian

澳門特別行政區政府新聞及時政專題研修班
Curso Temático de Estudos de Jornalismo e 
Actualidade Política do Governo da RAEM

1 30 30
新聞局
Gabinete de Comunicação Social
上海復旦大學
Universidade de Fudan de Xangai

杭州專有雲運維培訓課程
Curso de Formação de Operação e Manutenção de 

Computação em Nuvem de Hangzhou
1 13 66 阿里雲澳門有限公司

Alibaba Cloud (Macau) Limitada

工程項目審批制度改革專題研習班
Curso Temático de Formação sobre Reforma do 
Regime de Apreciação e Autorização de Obras

1 16 15

杭州市政府港澳辦、浙江省國際交流實
業有限公司
Gabinete para os Assuntos de Hong 
Kong e Macau do Governo Popular 
do Município de Hangzhou;
Empresa de Intercâmbio Internacional 
da Província de Zhejiang, Limitada

城市現代化建設專題研討班
Programa de Estudo Temático sobre a Modernização 

Urbana
1 3 27

中國共產黨珠海市委員會
Comité Municipal de Zhuhai do 
Partido Comunista da China

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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特別培訓範疇 Área de Formação Especial

課程
Cursos

課程數目
Nº de Cursos

學員人數
Nº de Formandos

課時
Horas de Formação

合辦機構
Entidades Formativas

Colaboradoras
法律基本知識概述課程─工人、技術輔助人員（第三及第
四級別）、技術員及高級技術員組別; 法律基本知識課程
Curso Breve de Noções Básicas de Direito - Grupo de 

Pessoal Operário, Técnico de Apoio (níveis 3 e 4) e 
técnico e técnico superior;

Curso de Noções Básicas de Direito

13 484 160

前線服務人員培訓計劃
Programa de Formação para os Trabalhadores da Linha 

da Frente
2 50 38

環境保護局、財政局
Direcção dos Serviços de Protecção
Ambiental e Direcção dos Serviços
das Finanças

環保採購培訓課程
Curso de Promover a Eco-aquisição 1 36 7

小計 Subtotal 87 2856 1985

學習二十大精神研討班
Seminário sobre o espírito do 20.º Congresso Nacional 1 58 4.5

中央人民政府駐澳門特別行政區聯絡
辦公室
Gabinete de Ligação do Governo 
Popular Central na Região 
Administrativa Especial de Macau

國家安全教育活動
Campanha de Sensibilização para a Segurança do Estado 9 1766 9

澳門高級公務人員赴重慶 / 湖南考察團
Visita de estudo dos quadros superiores de Macau a 

Chongqing / Hunan
2 44 40

中央人民政府駐澳門特別行政區聯絡
辦公室
Gabinete de Ligação do Governo 
Popular Central na Região 
Administrativa Especial de Macau

《檔案法》講解會
Sessão de esclarecimento sobre a 

«Lei dos arquivos»
3 543 5.5

為衞生局評核人而設「工作表現評核一般制度」解釋會
Sessão de esclarecimento sobre o “Regime Geral de 

Avaliação de Desempenho” para notadores dos Serviços 
de Saúde

1 63 3

中國共產黨與中華民族偉大復興講座
Palestra Temática sobre Partido Comunista da China e 

Grande Revitalização da Nação Chinesa
1 176 1.5

中央人民政府駐澳門特別行政區聯絡
辦公室
Gabinete de Ligação do Governo 
Popular Central na Região 
Administrativa Especial de Macau

“中國與東盟國家關係”專題講座
Palestra Temática sobre as Relações entre a China e os 
Países da Associação das Nações do Sudeste Asiático

1 64 2

中華人民共和國外交部駐澳門特別行政
區特派員公署
Comissariado do Ministério dos 
Negócios Estrangeiros da República 
Popular da China na Região 
Administrativa Especial de Macau

不斷書寫具有澳門特色“一國兩制”成功實踐新篇章專題講座
Palestra Temática sobre a Redação continuada de um 
novo capítulo da prática bem-sucedida de “Um País, 

Dois Sistemas” com características de Macau
1 156 2

中央人民政府駐澳門特別行政區聯絡
辦公室
Gabinete de Ligação do Governo 
Popular Central na Região 
Administrativa Especial de Macau

領事保護工作坊
Workshop de Protecção Consular 2 54 3

中華人民共和國外交部駐澳門特別行政
區特派員公署
Comissariado do Ministério dos 
Negócios Estrangeiros da República 
Popular da China na Região 
Administrativa Especial de Macau

公共部門及機構能源效益評估計劃 - 能源管理基礎工作坊
Programa de Avaliação da Eficiência Energética dos 
Serviços e Organismos Públicos - Workshop sobre 

Bases da Gestão Energética
1 17 6

環境保護局
Direcção dos Serviços de Protecção 
Ambiental

公務人員專業職涯規劃工作坊
Workshop de Planeamento da Carreira Profissional dos 

Trabalhadores  dos Serviços Públicos
1 25 6

澳門城市大學
Universidade da Cidade de Macau

“走近新力軍、帶動凝聚力”工作坊
Workshop temático “Aproxime-se dos novos 

trabalhadores para consolidar à coesão do serviço”
1 18 3 澳門理工大學

Universidade Politécnica de Macau

(工作坊、研討會、講座、交流會及會議) 小計 
(Workshops, Seminários, Palestras, Encontros e 

Conferências) Subtotal
24 3016 85.5

總數 Total 111 5840 2070.5
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表18.專業技術培訓範疇的課程數目、學員人數、課時及協辦機構分佈 
Quadro 18 Distribuição da área de Formação Técnico-Profissional por número de acções, formandos, horas de formação e entidades 
formativas colaboradoras

表17.語言培訓範疇的課程數目、學員人數、課時及協辦機構分佈 
Quadro 17 Distribuição da área de Formação Linguística por número de acções, formandos, horas de formação e entidades formativas 
colaboradoras

語言培訓範疇 Área de Formação Linguística

課程
Cursos

課程數目
Nº de Cursos

學員人數
Nº de Formandos

課時
Horas de Formação

協辦機構
Entidades Formativas

Colaboradoras

中文
Língua Chinesa

普通話 
Mandarim 4 92 112 澳門理工大學

Universidade Politécnica de Macau

廣州話
Cantonense 11 320 66

行政公職局
Direcção dos Serviços de Administração e 
Função Pública

葡文
Língua Portuguesa

葡語 
Língua Portuguesa 24 237 2612 東方葡萄牙學會 

Instituto Português do Oriente

澳門保安部隊-葡
語課程 

Língua Portuguesa 
para as FSM

24 628 552 東方葡萄牙學會 
Instituto Português do Oriente

中文及葡文 翻譯） 
Língua Chinesa e 
Língua Portuguesa 
(Interpretação-

Tradução)

中文及葡文（翻譯） 
Língua Chinesa e 
Língua Portuguesa 
(Interpretação-

Tradução) 

1 11 60
行政公職局
Direcção dos Serviços de Administração e 
Função Pública

英文
Língua Inglesa

英語 
Inglês 1 23 24 澳門旅遊學院

Instituto de Formação Turística de Macau

總數 Total 65 1311 3426

專業技術培訓範疇 Área de Formação Técnico-Profissional

課程(類別)
Cursos(Área)

課程數目
Nº de Cursos

學員人數
Nº de Formandos

課時
Horas de Formação

協辦機構
Entidades Formativas

Colaboradoras

電腦 
Informática 61 1554 631.8

澳門世界貿易中心仲裁中心
Centro de Arbitragem do WTC de 
Macau
法律及司法培訓中心
Centro de Formação Jurídica e Judiciária
生產力暨科技轉移中心
Centro de Produtividade e Transferência 
de Tecnologia de Macau
中國信息安全測中心
CNITSEC (China Information Technology 
Security Evaluation Center) 
廉政公署
Comissariado contra a Corrupção
華海智慧(澳門)信息系統技術有限公司 
HMN Smart (Macau) Tecnologia de 
Sistema de Informação Companhia 
Limitada
華為全球培訓中心
Huawei Global Training Center
文化局
Instituto Cultural
澳門管理學院
Instituto de Gestão de Macau
東方葡萄牙學會
Instituto Português do Oriente
信息產業信息安全測評中心
ITSTEC(Information Technology & 
Security Test and Evaluation Center)
美世(中國)有限公司
Mercer (China) Ltd.
澳門網絡創意發展協會 
MICDA(Associação de Desenvolvimento 
da Criatividade nas Redes Informáticas 
de Macau)
澳門理工大學
Universidade Politécnica de Macau 
澳門城市大學
Universidade da Cidade de Macau

行政 
Administrativa 27 606 566

秘書及公共關係 
Secretariado e Relações Públicas 4 108 56

管理 
Gestão 21 556 242.5

社會心理學/溝通 
Psicossociologia/Comunicação 22 921 364

優化程序 
Melhoramento de Procedimentos 9 1144 99.6

總數 Total 144 4889 1959.9

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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各司及其他機關  
Secretarias e Outros Órgãos

培訓活動 Actividade Formativa

學員人數
N° de Formandos

課時 x 人次
N° de participações x Horas 

de Formação
行政長官. Chefe do Executivo 541 4762.8

行政法務司. Secretaria para a Administração e Justiça 2425 22298.1

經濟財政司. Secretaria para a Economia e Finanças 1566 23379.8

保安司. Secretaria para a Segurança 3244 41372.8

社會文化司. Secretaria para os Assuntos Sociais e Cultura 2520 43813.6

運輸工務司. Secretaria para os Transportes e Obras Públicas 1214 18061.6

廉政公署. Comissariado Contra a Corrupção 108 1234.6

審計署. Comissariado da Auditoria 98 1482.3

立法會. Assembleia Legislativa 91 698.5

法院. Tribunais 61 1064.5

檢察院. Ministério Público 172 1777.5

總數 Total 12040  159946.1

表19.各司及其他機關屬下人員修讀行政公職局舉辦培訓課程的分佈 
Quadro 19 Distribuição da actividade formativa desenvolvida pelo SAFP por Secretarias e outros Órgãos

表20.各部門人員參加培訓課程的分佈 
Quadro 20 Distribuição da actividade formativa por Serviços

機關
Serviço

培訓範疇 Área Formativa

總數
Total

學員人數
Nº de Formandos

特別培訓
Formação Especial

語言培訓
Formação Linguística

專業技術培訓
Formação  

Técnico-Profissional
行政長官辦公室
Gabinete do Chefe do Executivo 8 0 0 8

政府總部事務局
Direcção dos Serviços para os Assuntos da Sede do Governo 135 11 56 202

行政會秘書處
Secretaria do Conselho Executivo 12 0 0 12

政策研究和區域發展局
Direcção dos Serviços de Estudos de Políticas e Desenvolvimento 
Regional

52 0 5 57

澳門基金會
Fundação Macau 64 4 40 108

新聞局
Gabinete de Comunicação Social 69 5 19 93

個人資料保護辦公室
Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais 24 0 8 32

澳門特別行政區公共資產監督規劃辦公室
Gabinete para o Planeamento da Supervisão dos Activos Públicos 
da Região Administrativa Especial de Macau

23 0 2 25

澳門特別行政區駐北京辦事處
Delegação da Região Administrativa Especial de Macau em Pequim 0 0 4 4

小計 Subtotal 387 20 134 541
行政法務司司長辦公室 
Gabinete da Secretária para a Administração e Justiça 23 0 3 26

行政公職局 
Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública 229 17 89 335

法務局 
Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça 220 10 46 276

身份證明局 
Direcção dos Serviços de Identificação 117 0 22 139

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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機關
Serviço

培訓範疇 Área Formativa

總數
Total

學員人數
Nº de Formandos

特別培訓
Formação Especial

語言培訓
Formação Linguística

專業技術培訓
Formação  

Técnico-Profissional
市政署 
Instituto para os Assuntos Municipais 900 49 477 1426

退休基金會 
Fundo de Pensões 74 3 28 105

法律及司法培訓中心 
Centro de Formação Jurídica e Judiciária 26 0 0 26

印務局 
Imprensa Oficial 61 4 27 92

小計 Subtotal 1650 83 692 2425
經濟財政司司長辦公室
Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças 6 0 2 8

經濟及科技發展局
Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico 79 19 68 166

財政局 
Direcção dos Serviços das Finanças 109 19 70 198

旅遊局 
Direcção dos Serviços de Turismo 64 13 57 134

博彩監察協調局 
Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos 182 50 136 368

勞工事務局 
Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais 85 8 64 157

澳門貿易投資促進局
Instituto de Promoção do Comércio e do Investimento de Macau 64 12 136 212

澳門金融管理局
Autoridade Monetária de Macau 33 4 6 43

科學技術發展基金
Fundo para o Desenvolvimento das Ciências e da Tecnologia 30 1 7 38

統計暨普查局
Direcção dos Serviços de Estatística e Censos 72 19 89 180

消費者委員會 
Conselho de Consumidores 26 0 8 34

中國與葡語國家經貿合作論壇常設秘書處輔助辦公室 
Gabinete de Apoio ao Secretariado Permanente do Fórum para a Cooperação 
Económica e Comercial entre a China e os Países de Língua Portuguesa

13 1 9 23

社會協調常設委員會 
Conselho Permanente de Concertação Social 5 0 0 5

小計 Subtotal 768 146 652 1566
保安司司長辦公室 
Gabinete do Secretário para a Segurança 14 0 0 14

警察總局 
Serviços de Polícia Unitários 39 0 18 57

中華人民共和國澳門特別行政區海關 
Serviços de Alfândega da RAEM 95 86 112 293

澳門保安部隊事務局 
Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau 71 8 30 109

治安警察局 
Corpo de Polícia de Segurança Pública 237 389 512 1138

司法警察局 
Polícia Judiciária 104 22 75 201

消防局 
Corpo de Bombeiros 129 40 838 1007

懲教管理局
Direcção dos Serviços Correccionais 55 12 64 131

澳門保安部隊高等學校 
Escola Superior das Forças de Segurança de Macau 22 243 4 269

金融情報辦公室 
Gabinete de Informação Financeira 19 1 5 25

小計 Subtotal 785 801 1658 3244
社會文化司司長辦公室
Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 11 0 0 11

教育及青年發展局
Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da
Juventude

167 40 182 389

文化局 
Instituto Cultural 207 32 291 530

體育局 
Instituto do Desporto 61 12 40 113

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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機關
Serviço

培訓範疇 Área Formativa

總數
Total

學員人數
Nº de Formandos

特別培訓
Formação Especial

語言培訓
Formação Linguística

專業技術培訓
Formação  

Técnico-Profissional
衛生局 
Serviços de Saúde 281 53 398 732

藥物監督管理局
Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica 36 2 35 73

社會工作局 
Instituto de Acção Social 115 11 69 195

社會保障基金 
Fundo de Segurança Social 55 2 14 71

人才發展委員會 
Comissão de Desenvolvimento de Quadros Qualificados 15 1 17 33

文化發展基金
Fundo de Desenvolvimento da Cultura 22 1 26 49

澳門大學
Universidade de Macau 74 8 31 113

澳門理工大學
Universidade Politécnica de Macau 38 4 63 105

旅遊學院 
Instituto de Formação Turística 49 5 52 106

小計 Subtotal 1131 171 1218 2520
運輸工務司司長辦公室 
Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas 5 0 0 5

土地工務局
Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana 84 17 100 201

公共建設局
Direcção dos Serviços de Obras Públicas 47 4 15 66

地圖繪製暨地籍局 
Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro 26 3 9 38

海事及水務局 
Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água 75 6 41 122

郵電局 
Direcção dos Serviços de Correios e Telecomunicações 108 24 93 225

地球物理暨氣象局 
Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos 25 2 23 50

房屋局 
Instituto de Habitação 76 4 35 115

交通事務局 
Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego 153 16 76 245

環境保護局 
Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental 77 2 45 124

民航局
Autoridade de Aviação Civil 18 1 4 23

小計 Subtotal 694 79 441 1214
廉政公署 
Comissariado Contra a Corrupção 85 2 21 108

小計 Subtotal 85 2 21 108
審計署
Comissariado da Auditoria 86 2 10 98

小計 Subtotal 86 2 10 98
立法會
Assembleia Legislativa 73 4 14 91

小計 Subtotal 73 4 14 91
法院
Tribunais 47 2 12 61

小計 Subtotal 47 2 12 61
檢察院
Ministério Público 134 1 37 172

小計 Subtotal 134 1 37 172

總數 Total 5840 1311 4889 12040

資料截至2023年12月31日  
Dados Reportados a 31 de Dezembro de 2023
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